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Historia polskiej elektroenergetyki 

Kiedy w 1998 roku Grupa ABB obj´∏a akcje ZWAR-u, nikt nie zdawa∏ sobie sprawy z tego, 

˝e w fabryce w warszawskim Mi´dzylesiu zachowa∏o si´ prawie trzy tysiàce bezcennych szklanych negatywów, wykonanych 

w okresie od 1928 do 1942 roku przez laboratorium fotograficzne Fabryki Aparatów Elektrycznych Kazimierza Szpotaƒskiego.

Odnalezione archiwum stanowi wyjàtkowe i unikalne Êwiadectwo rozwoju krajowej elektroenergetyki w okresie mi´dzywojen-

nym. Dlatego firma ABB postanowi∏a skatalogowaç i wykonaç elektroniczne kopie wszystkich zdj´ç 

oraz przekazaç je Archiwum Paƒstwowemu m.st. Warszawy, gdzie dost´p do nich b´dà mia∏y osoby zainteresowane historià 

nie tylko przemys∏u elektrotechnicznego w Polsce, ale tak˝e warszawskiej Pragi.

I w∏aÊnie z tej okazji wydaliÊmy ten album, w którym prezentowana jest niewielka cz´Êç ocala∏ego zbioru. 

Do albumu do∏àczona zosta∏a p∏yta CD z cyfrowymi fotografiami, jakie znaleêç 

mo˝na na kartach tego wydawnictwa. Numery zdj´ç — zarówno w albumie jak 

i na p∏ycie — odpowiadajà oryginalnej numeracji katalogów tworzonych w FAE.

Mamy nadziej´, ˝e album przypomni dorobek polskiej myÊli technicznej okresu mi´dzywojennego 

i sprawi radoÊç mi∏oÊnikom podró˝y do przesz∏oÊci.

History of Electrical Engineering in Poland

When in 1998 the ABB Group took over the shares of ZWAR, no one realized that the company was still in possession 

of nearly three thousand invaluable glass photos taken in the years 1928 -1942 by the Electrical Apparatus Factory 

owned by Kazimierz Szpotaƒski.

The rediscovered collection is a unique witness of the development of the Polish electro technical industry during 

the 1920’s and 30’s. That is why we decided to catalogue and make electronic copies of all photos and hand them 

over to the National Archive of Warszawa. There, all who are interested in the history of the Polish electro technical industry 

and also of Praga in Warszawa will have access to them.

For this occasion we also decided to publish this album, in which a small part of the preserved collection has been revealed. 

A compact disc with the photos has been also added. The numbers of the pictures – in the album 

and on the CD – are the same under which they were catalogued by the Electrical Apparatus Factory.

We hope that this publication will remind the achievements of the prewar Polish engineers and will please 

enthusiasts of journeys to the past.
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Fabryka Aparatów Elektrycznych 

K. Szpotaƒski i S-ka S.A.

Archiwum zdj´ciowe z lat 1928-1942
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Szanowni Paƒstwo,
mamy niezwyk∏à przyjemnoÊç oddaç w Wasze r´ce unikatowy album prezentujàcy ludzi oraz produkcj´ 

Fabryki Aparatów Elektrycznych K. Szpotaƒski i Spó∏ka S.A.

Bieg wydarzeƒ sprawi∏, ˝e Grupa ABB sta∏a si´ w 1998 roku w∏aÊcicielem ZWAR-u, powsta∏ego po wojnie

i kontynuujàcego in˝ynierskie tradycje fabryki Kazimierza Szpotaƒskiego. Opublikowane zdj´cia sà niewielkà

cz´Êcià zbioru prawie trzech tysi´cy unikalnych i dobrze zachowanych fotografii, utrwalonych

na szklanych p∏ytkach. Zosta∏y one wykonane w okresie od 1928 do 1942 roku. Sà Êwiadectwem rozwoju 

myÊli technicznej, stosowanych metod wytwarzania i kszta∏tu transmisji 

oraz dystrybucji energii elektrycznej w przedwojennej Polsce. 

Przedstawiamy je w formie, która – mamy nadziej´ – podkreÊla

ich wyjàtkowoÊç. Ca∏y zbiór zachowanych zdj´ç przekazaliÊmy

Archiwum Paƒstwowemu m.st. Warszawy. Wierzymy, ˝e b´dzie

on s∏u˝y∏ tym, którzy zechcà badaç i upowszechniaç wiedz´

o wk∏adzie polskich in˝ynierów w rozwój myÊli

technicznej.

Miros∏aw Gryszka

1918
In˝ynier Kazimierz
Szpotaƒski zak∏ada 
w Warszawie przy 
ul. Mirowskiej 9
warsztat
elektrotechniczny.
Produkuje tablice
rozdzielcze niskiego
napi´cia wyposa˝one
w wy∏àczniki 
i bezpieczniki.

1921
Fabryka Aparatów
Elektrycznych 
K. Szpotaƒski (FAE)
przenosi si´ do nowej
siedziby przy
ul. Ka∏uszyƒskiej 2/4/6.
Na I Targach
Poznaƒskich FAE
prezentuje wy∏àczniki
wysokiego napi´cia.

1924
W firmie powstaje
Sekcja Konstrukcyjna,
która z czasem zostaje
przekszta∏cona
w Biuro Projektowo-
-Konstrukcyjne.

1928
Fabryka zatrudnia
ponad 200 osób.
Produkcja obejmuje
aparatur´ niskich,
Êrednich i wysokich
napi´ç, m.in. liczniki
energii elektrycznej,
nastawniki dla trakcji
tramwajowej,
przek∏adniki,
bezpieczniki, 
od∏àczniki i wy∏àczniki
pe∏noolejowe Êrednich
napi´ç.

1929
Na Powszechnej
Wystawie Krajowej 
w Poznaniu Fabryka
Aparatów
Elektrycznych 
K. Szpotaƒski
otrzymuje z∏oty medal
za ca∏okszta∏t
produkcji, 
a w szczególnoÊci 
za rozpocz´cie
produkcji liczników
elektrycznych.

1932
Kazimierz Szpotaƒski
przekszta∏ca firm´ 
w Spó∏k´ Akcyjnà FAE
K. Szpotaƒski S.A., 
w której wi´kszoÊç
udzia∏ów obejmuje
kapita∏ francuski
(Companie 
de Counter).

1936
FAE uczestniczy 
w pracach zwiàzanych
z elektryfikacjà
pierwszych linii
kolejowych w Polsce:
Warszawa-Otwock 
i Warszawa-˚yrardów.
W fabryce powstajà
udoskonalone wk∏adki
bezpiecznikowe pràdu
sta∏ego wype∏nione
sproszkowanym
marmurem.

1937
FAE zostaje 
wy∏àcznym dostawcà
napowietrznych
wy∏àczników,
od∏àczników 
oraz przek∏adników
pràdowych 
i napi´ciowych 
dla pierwszej w Polsce
magistrali przesy∏owej
150 kV, ∏àczàcej
elektrowni´ wodnà 
w Ro˝nowie 
z Warszawà. 

1939
Powstaje Oddzia∏ FAE 
w Mi´dzylesiu 
pod Warszawà.
Produkowane sà 
tam — obok aparatury
150 kV — aparaty
elektryczne na napi´cia
6, 15 i 30 kV. W spó∏ce
pracuje 1500 osób, 
a produkcja obejmuje
400 typów wyrobów.
Podczas wystawy
Êwiatowej w Nowym
Jorku FAE prezentuje
transformator probierczy
450 kV typu US400.

1944
Podczas Powstania
Warszawskiego, 
w dniu 10 wrzeÊnia,
Centrala FAE 
na ul. Ka∏uszyƒskiej
zostaje splàdrowana 
i wysadzona 
w powietrze 
przez wycofujàce si´
oddzia∏y niemieckie.

fot.: 1167

fot.: 1816

Wystawa Przemys∏u Metalowego i Elektrotechniki w Warszawie. / Metal and Electrotechnical Fair in Warszawa.



Dear Ladies and Gentleman,
it gives us immense pleasure to share with you this unique album presenting people and production 

of the Electrical Apparatus Factory K.Szpotaƒski i Spó∏ka.

In the course of history the ABB Group became in 1998 the owner of ZWAR, which has been created after 

the war and continued the engineering traditions of the Electrical Apparatus Factory owned 

by Kazimierz Szpotaƒski.

The published pictures are only a fraction of a unique collection of almost 3000 photos on glass plates taken

between 1928 and 1942. They are a bear witness to the development of technical knowledge, methods 

of production and the shape of the transmission and distribution system in the prewar

years of Poland. We are presenting them in a manner that, we hope,

emphasizes their distinctiveness. The whole collection of the preserved

glass plate pictures has been handed over to the National Archive

of Warszawa. We believe that it will serve those who will

be investigating and propagating awareness about

the contribution of Polish engineers into the

development of technical knowledge.

Miros∏aw Gryszka

fot.: 1405
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1918
Electrical Engineer
Kazimierz Szpotaƒski
establishes an
electrical workshop 
in Warszawa 
at 9 Mirowska Street. 
The first products 
are low voltage
switchboards equipped
with circuit breakers
and fuses.

1921
The Electrical
Apparatus Factory
(Fabryka Aparatów
Elektrycznych) moves
to a new location at
2/4/6 Ka∏uszyƒska St.
FAE presents its high
voltage circuit breakers
at the First Poznaƒ
Fair.

1924
Establishing a Design
Section, later altered
into a Design Office.

1928
The factory is
employing 200 people.
The production
programme of the
factory includes low,
medium and high
voltage apparatus,
among others watt-
hour meters, regulating
units for tram cars,
instrument
transformers,
disconnectors 
and bulk-oil medium
voltage circuit
breakers.

1929
At the National
Universal Exhibition 
in Poznaƒ FAE is
awarded a gold medal
for the overall
production programme
and especially for the
start up of watt-hour
meters production.

1932
Kazimierz Szpotaƒski
transforms the firm 
into a Joint Stock
Company  FAE 
K. Szpotaƒski S.A., 
in the which majority 
of shares are owned 
by French shareholders
(Companie 
de Counter).

1936
FAE takes part 
in electrification 
of the first railway 
lines in Poland:
Warszawa — Otwock
and Warszawa 
— ˚yrardów. 
The factory starts
production of surge
arresters 3 - 30 kV 
with varistors made 
of silicon carbide (SiC).

1937
FAE is named the
exclusive supplier 
of outdoor circuit
breakers, disconnectors
and current and voltage
instrument transformers
for the first Polish 
150 kV transmission
line connecting 
a hydro-electric 
power station 
in Ro˝nów 
with Warszawa.

1939
The factory opens 
a new Subsidiary 
in Mi´dzylesie near
Warszawa, where FAE
produces 150 kV
switching equipment,
and also 6, 15 and 30
kV electrical apparatus.
More than 1500 people
are working in the
company, among 
them 120 engineers.
The production
program includes
approx. 400 types 
of products.

1944
During the Warsaw
Uprising, on September
10th, 1944 the
Headquarters of FAE
on Ka∏uszyƒska Street
were completely
plundered and blown
up by the withdrawing
German forces.

fot.: 242Stacja elektroenergetyczna w Karolinie. / Power substation in Karolino.



Centrala FAE na Pradze

W 1928 roku FAE buduje przy ulicy Ka∏uszyƒskiej 
w Warszawie nowà hal´ produkcyjnà o powierzchni 
2000 m2 (fot. 318). Pozwala to, na znaczne poszerzenie
dotychczasowej dzia∏alnoÊci.

W latach trzydziestych FAE jest stale rozbudowywana.
Wówczas to powstaje m.in. hala fabryczna przy zbiegu ulic
Rybnej i Dwernickiej (fot. 1127, 1321). Na zdj´ciu 6022
widaç nowoczesne i przestronne pomieszczenia
biurowe. Z prawej – biura handlowe, 
z lewej poczekalnia i wystawa fabryczna.
W g∏´bi gabinety dyrekcji oraz wejÊcie 
do biura technicznego.

The head office of FAE in Praga

In 1928 FAE built on Ka∏uszyƒska St. in Warszawa 
a new production building having an area of 2000 sq. m.
(pict. 318). This allowed rapid increase of production.

In the 1930’s new buildings were constructed, among 
them the production building on the corner of Rybna 
and Dwernicka Streets (pict. 1127, 1321). Large, new offices
can be seen on picture 6022.

98

Budynki FAE, ul. Ka∏uszyƒska

fot.: 318

fot.: 1127
fot.: 1321

fot.: 6022
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Zabudowania

fabryczne

Fot. 1324. Wjazd na teren
fabryki przez bram´ od strony
ulicy Ka∏uszyƒskiej.

Fot. 1130. Widok na teren
fabryki od ulicy Ka∏uszyƒskiej.
Na pierwszym planie dom
Szpotaƒskich.

Str. 11. Zaplecze socjalne
dla pracowników: sto∏ówka
(fot. 1904), umywalnia (fot. 1907)
oraz toaleta (fot. 1906).

Factory premises

Pict. 1324. Entrance to the
factory from Ka∏uszyƒska St.

Pict. 1130. A view of the factory
from Ka∏uszyƒska St. 
The house of Mr. & Mrs.
Szpotaƒski is on the first plan.

Pictures on page 11: Factory
canteen and bathrooms.

Budynki FAE, ul. Ka∏uszyƒska

fot.: 1324

fot.: 1130

fot.: 1904

fot.: 1907

fot.: 1906
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Rozbudowa FAE

Ciàg∏y rozwój produkcji wymusza rozbudow´
fabryki. Pod koniec lat 30. w∏asnoÊcià FAE stajà si´
zabudowania po szwedzkiej fabryce walców
drogowych Nils Barren C.O. w Mi´dzylesiu 
pod Warszawà.  Po wykonaniu niezb´dnych prac
remontowych i adaptacyjnych nowy oddzia∏ FAE
rozpoczyna dzia∏alnoÊç 20 kwietnia 1939 roku.
Powstaje tu m.in. aparatura 150 kV oraz aparaty
elektryczne na napi´cia 6, 15 i 30 kV. 

Expansion of FAE

To be able to meet the growing orders, 
FAE bought in Mi´dzylesie near Warszawa a piece
of land with production halls from Nils Barren C.O.,
a Swedish producer of road rollers. The Subsidiary
of FAE was opened on April 20th, 1939.

Budynki FAE, Mi´dzylesie

fot.: 1898

fot.: 1713

fot.: 1925

fot.: 1716
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Zaplecze badawczo-rozwojowe

Fot. 1328. Próba napi´ciowa ∏aƒcucha izolatorów z armaturà
ochronnà wykonywana za pomocà transformatora
probierczego 600 kV i mocy trwa∏ej 165 kVA. 

Str. 15. Biura konstrukcyjno-projektowe.

Research and design facilities

Pict. 1328. Voltage test of a chain of insulators using 
a 600 kV test transformer made in FAE.

Page 15. Design Offices.

fot.: 1328

fot.: 1922

fot.: 6897

Laboratoria i biura techniczne
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Gigant od Szpotaƒskiego

Transformator probierczy na napi´cie 1600 000 V wykonany
w Fabryce Aparatów Elektrycznych.

Giant from Szpotaƒski

1 600 000 V test transformer made in Electrical 
Apparatus Factory.

In a test laboratory

Pict. 323. Voltage test of a medium voltage disconnector.

Pict. 1288. Electromechanical test of hanging insulators.

Pict. 1274. A facility for testing electrically controlled
apparatus, so called „Robots”.

Laboratoria i biura techniczne

W stacji prób

Fot. 323. Próba napi´ciowa od∏àcznika Êrednich napi´ç. 

Fot. 1288. Próba elektromechaniczna ogniw izolatorów
wiszàcych.

Fot.1274. Stacja kontrolna wydzia∏u „Robotów”, 
czyli aparatów sterowanych elektrycznie. 

fot.: 1288 fot.: 1274

fot.: 323

fot.: 1421
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Monta˝ koƒcowy i próby

Fot. 1279. Zakoƒczenie monta˝u wy∏àcznika
ma∏oolejowego na napi´cie 150 kV.
Widoczny jest równie˝ od∏àcznik 
wysokich napi´ç.

Fot. 6056. Produkcja rozdzielnic 
w Mi´dzylesiu.

Fot. 214. Próba od∏àcznika Êredniego
napi´cia pràdem 2 kA.

Final assembly and tests

Pict. 1279. Assembly of a 150 kV 
minimum oil circuit breaker, a high voltage
disconnector can be seen behind 
the employees.

Pict. 6056. Production of switchgear 
in Mi´dzylesie.

Pict. 214. Testing a medium voltage
disconnector with 2 kA.

Produkcja

fot.: 214fot.: 1279

fot.: 6056
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Od szczegó∏u 

do ogó∏u

Prawie ka˝dy element
wykorzystywany do produkcji

wytwarzany jest na miejscu,
w fabryce. 

Fot. 135. Produkcja skrzynek
zaciskowych do liczników.

Fot. 124. Monta˝ magnesów
do liczników.

Fot. 461. Malowanie detali
w komorze wyciàgowej.

Fot. 235. Metalizowanie
izolatorów W60.

Fot. 1112. Monta˝ aparatury
wysokonapi´ciowej.

From detail 

to entire item

Almost each element needed
for production was made 

on sight.

Pict. 135. Making enclosures 
for electrical meters.

Pict. 124. Fitting magnets 
on electrical meters.

Pict. 461. Painting.

Pict. 235. Metalizing isolaters
type W60.

Pict. 1112. Assembling 
high voltage apparatus.

Produkcja

fot.: 135

fot.: 124

fot.: 461

fot.: 235

fot.: 1112
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Od szczegó∏u do ogó∏u

Fot. 7063. Produkcja wy∏àcznika pe∏noolejowego 
w hali produkcyjnej w Mi´dzylesiu.

Fot. 1223. Monta˝ wy∏àcznika powietrznego
bezspr´˝arkowego typu 603.

Fot. 127 i 1470. Nawijanie uzwojeƒ napi´ciowych.

Fot. 1447. Monta˝ licznika energii elektrycznej.

From detail to entire item

Pict. 7063. Production of oil circuit breakers in Mi´dzylesie.

Pict. 1223. Assembly of self-blast circuit breakers type 603.

Pict. 127 i 1470. Winding voltage coils.

Pict. 1447. Assembly of an electricity meter.

Produkcja

fot.: 7063

fot.: 1223

fot.: 127

fot.: 1470
fot.: 1447
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Od szczegó∏u do ogó∏u

Fot. 1715. Produkcja od∏àczników wysokiego napi´cia.

Fot. 1140. Hala monta˝u mierników elektrycznych.

Fot. 0015. Monta˝ wy∏àcznika ma∏oolejowego 150 kV.

Fot. 1746. D∏awik przeciwzwarciowy typ 1036.

Fot. 319. Prasa do ci´cia tarcz licznikowych.

From detail to entire item

Pict. 1715. Production of high voltage disconnectors.

Pict. 1140. Assembly hall of electrical meters.

Pict. 0015. Assembly of low oil 150 kV circuit breaker.

Pict. 1746. Feeder reactor type 136.

Pict. 319. Press cutting dials for electrical meters.

Produkcja

fot.: 1715

fot.: 1140

fot.: 15 fot.: 1746

fot.: 319
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Logistyka w latach trzydziestych

Wyprodukowana aparatura transportowana jest do klienta
przede wszystkim kolejà, choç wykorzystuje si´ tak˝e
transport samochodowy (fot. 6534, Mi´dzylesie) 
oraz wozy konne (fot. 1848, ul. Ka∏uszyƒska). 
Powy˝ej zdj´cie wy∏àczników 150 kV za∏adowanych 
na pociàg przy bocznicy kolejowej Warszawa Wschodnia.

Logistics in the 1930’s

The produced apparatus was transported to the customer
mainly by rail, although trucks (pict. 6534, Mi´dzylesie) 
and horse carriages (pict. 1848, Ka∏uszyƒska St.) were also
used. Above: high voltage low oil circuit breakers on a train,
Warszawa East Station.

Ekspedycja

fot.: 1848

fot.: 6534

fot.: 1354
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Na wystaw´ przez Atlantyk

Przygotowanie do transportu kaskadowego
transformatora probierczego 450 kV, który 

zostaje zaprezentowany w 1939 roku
na wystawie Êwiatowej w Nowym Jorku.

Na zdj´ciach uwiecznione zosta∏y
poszczególne etapy pakowaniu urzàdzenia.

Over the Atlantic Ocean

Preparing a 450 kV cascade test transformer
to be presented during the World Fair 

in New York in 1939. 
The preserved pictures show the following

phases of packing the load for shipment.

Ekspedycja

fot.: 1858

fot.: 1866 fot.: 1867

fot.: 1862 fot.: 1863 fot.: 1864
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Wy∏àczniki

Fot. 1273. Sztandarowy produkt fabryki – wy∏àcznik 
ma∏oolejowy strumieniowy na napi´cie 150 kV z nap´dem 
szafkowym typu 696. W jeden biegun wy∏àcznika 
wbudowany jest kaskadowy przek∏adnik pràdowy.

Fot. 1185. Wy∏àcznik powietrzny bezspr´˝arkowy typ 603.

Fot. 6605. Wy∏àcznik spr´˝arkowy typ 1020, 6 kV, 600 A.

Fot. 168. Wy∏àcznik olejowy R10 z przekaênikami BBC.

Circuit breakers 

Pict. 1273. The most significant product of FAE – 150 kV 
low oil circuit breaker with operating mechanism type 696. 
A cascade instrument transformer was built into one 
of the poles of the CB. 

Pict. 1185. Self-blast circuit breaker, type 603.

Pict. 6605. Air blast circuit breaker type 1020, 6kV, 600 A.

Pict. 168. Oil circuit breaker type R10 with overload trip 
devices made by BBC.

Produkty

fot.: 1273

fot.: 1185 fot.: 6605

fot.: 168
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Przek∏adniki

Fot. 1342. Przek∏adnik napi´ciowy
na napi´cie 150 kV.

Fot. 1221. Kaskadowy przek∏adnik
pràdowy na napi´cie 150 kV.

Fot. 1652. Przek∏adnik pràdowy
olejowy na napi´cie 35 kV, 
model I 45 i jego przekrój (fot. 610).

Instrument

transformers

Pict. 1342. 150 kV voltage
instrument transformer.

Pict. 1221. Cascade current
instrument transformer 150 kV.

Pict. 1652. 35 kV oil current
instrument transformer, model 
I 45 and its cross section (pict. 610).

Produkty

fot.: 1221

fot.: 1652
fot.: 610

fot.: 1342
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Produkty

fot.: 1305 fot.: 170 fot.: 6424

fot.: 6520
fot.: 6456

Od∏àczniki 

Od∏àczniki wysokich i Êrednich napi´ç
stanowià znacznà cz´Êç produkcji FAE.

Powy˝ej widaç od∏àcznik poziomo-
-obrotowy dwuprzerwowy na napi´cie

150 kV. Na pozosta∏ych zdj´ciach sà
widoczne od∏àczniki Êrednich napi´ç.

Disconnectors

High and medium voltage disconnectors
happened to be a large part of FAE

production. Picture 1305 shows a 150 kV
double-break disconnector, 

the remaining pictures present 
medium voltage disconnectors.



Tablice rozdzielcze

Fot. 250. Tablica rozdzielcza wykonana na p∏ycie marmurowej.

Switching boards

Pict. 250. A switching board made on a marble plate.

3736

Produkty 

Ochronniki

i bezpieczniki

Fot. 1079. Zdj´cie reklamowe
ochronników zaworowych 
niskich napi´ç.

Fot. 1803. Bezpiecznik wielkiej mocy
wy∏àczalnej typ 1015, 6 kV, 100 A.

Surge arresters 

and fuses 

Pict. 1079. A very good example 
of an advertising photo, 
valve surge arresters.

Pict. 1803. High rupturing capacity
fuse, type 1015, 6 kV, 100 A.

fot.: 250

fot.: 1079

fot.: 1803



Rozdzielnice SN

Rozdzielnica Êrednich napi´ç. Na dobrze wyeksponowanym
polu wy∏àcznikowym widaç wy∏àcznik, od∏àcznik 
oraz uk∏ad szyn pràdowych.

Medium voltage switchgear

An interesting view of a medium voltage switchgear. 
The oil circuit breaker, disconnector and busbars can be 
clearly seen.
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Rozdzielnice NN

Fot. 144. Jedna z najwi´kszych 
w Europie rozdzielnic niskich napi´ç. 

Urzàdzenie zainstalowane w 1929 roku 
w Paƒstwowej Fabryce Zwiàzków

Azotowych w MoÊcicach.

Fot. 1419. Rozdzielnica niskich napi´ç 
w stanie zamkni´tym. Zdj´cie wykonane

na terenie fabryki po zakoƒczeniu produkcji.

Low voltage switchgear

Pict. 144. At that time one of the biggest 
in Europe low voltage switchgears installed
in the State Works of Nitrogen Compounds

in Tarnów/ MoÊcice, 1929.

Pict. 1419. Low voltage switchgear still
in the work shop, just after assembling.

fot.: 144

fot.: 1419 fot.: 7050

Produkty
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Generatory 

i transformatory probiercze

Fot. 971. Generator kaskadowy 
wysokich napi´ç na 1 000 000 V.

Fot. 1766. Transformator probierczy
na 600 000 V o mocy ciàg∏ej 165 kVA
i mocy zwarciowej 440 kVA.

Fot. 1854. Kaskadowy transformator
probierczy 450 kV przygotowywany 
na wystaw´ Êwiatowà w Nowym Jorku 
w 1939 roku.

Generators 

and test transformers

Pict. 971. Cascade impulse voltage
generator, 1 000 000 V.

Pict. 1766. Test transformer, 600 000 V,
165 kVA rated power.

Pict. 1854. Cascade test transformer (450 kV)
being prepared for sending to the World Fair 
in New York in 1939.

Roz∏àczniki

Roz∏àcznik typu 1033, 6 kV, 200 A z bezpiecznikami 
typu 1015, 6 kV, 100 A, 250 MVA.

Switches

Switch disconnector type 1033, 6 kV, 200 A with fuses 
type 1015, 6 kV, 100 A, 250 MVA.

Produkty

fot.: 6141

fot.: 1766 fot.: 1854

fot.: 971
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Skrzynki rozdzielcze niskich napi´ç

Fot. 266. Skrzynka bezpiecznikowa UZ 60, otwarta.

Fot. 205. Skrzynka typ 570.

Fot. 221. Skrzynka bezpiecznikowa rurowa 200 A, otwarta.

Fot. 301. Rozdzielnia wzorcowa niskich napi´ç.

Low voltage electrical boxes

Pict. 266. Fuse box open, type UZ 60.

Pict. 205. Electrical box type 570.

Pict. 221. Fuse box open, 200 A.

Pict. 301. Low voltage model switchgear.

Filtry oleju

Fot. 584. Urzàdzenie do filtrowania
oleju transformatorowego.

Fot. 1347. Urzàdzenie do filtrowania
i regenerowania olejów smarowych.

Oil filters

Pict. 584. Filtering device 
for transformer oil.

Pict. 1347. Device for filtering 
and regenerating lubricating oils.

Produkty

fot.: 266 fot.: 205 fot.: 221

fot.: 301
fot.: 1347

fot.: 584
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Liczniki energii

elektrycznej

Fot. 820. Trójfazowy licznik
energii elektrycznej, 

model BT8.

Fot. 822. Jednofazowy
licznik energii elektrycznej,

model BT4.

Fot. 1544. Produkcja
liczników energii

elektrycznej dochodzi 
w 1939 roku do 400 sztuk

dziennie.

Electricity meters

Pict. 820. Three phase
electrical meter, model BT8.

Pict. 822. One phase
electrical meter, model BT4.

Pict. 1544. In 1939 FAE
produced 400 electricity

meters per day.

Produkty

fot.: 820

fot.: 822 fot.: 1544



Mierniki elektryczne

Fot. 6609. Woltomierze do wbudowania w tablic´ rozdzielczà.

Fot. 6559. Budowa miernika elektrycznego.

Fot. 6132. Wolnostojàcy woltomierz wraz z miernikiem
cz´stotliwoÊci.

Fot. 6649. PrzenoÊny amperomierz.

Electrical meters

Pict. 6609. Voltage meters for switchboards.

Pict. 6559. The construction of an electrical meter.

Pict. 6132. Free standing voltage and frequency meter.

Pict. 6658. Portable current meter.
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Produkty

fot.: 6609

fot.: 6559

fot.: 6649
fot.: 6132
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Aparatura rentgenowska

Fabryka Aparatów Elektrycznych produkuje równie˝
aparaty rentgenowskie dla s∏u˝by zdrowia. 

Fot. 6255. Mobilny aparat rentgenowski. 

Zdj´cia 6933 i 7021 przedstawiajà aparatur´
stacjonarnà.

Fot. 6942. Lekki, przenoÊny aparat rentgenowski. 

X-ray apparatus

The Electrical Apparatus Factory was also a producer
of X-ray equipment. Picture 6942 shows a portable,
light weight x-ray, stationary equipment is shown 
on the remaining photos.

Produkty

fot.: 6255
fot.: 6933

fot.: 6942

fot.: 7021
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Realizacje

Najwa˝niejsze

inwestycje

Fot. 234. Jeziorna, podstacja.

Fot. 219. Jeziorna, 
wn´trze rozdzielni 5000 V.

Fot. 206. ˚elatyno, 
budka transformatorowa.

Fot. 210. Jab∏onna, 
podstacja s∏upowa.

Realizations

Pict. 234. Jeziorna, 
general view of a substation.

Pict. 219. Jeziorna, 
5000 V switchgear.

Pict. 206. Transformer 
substation in ˚elatyno.

Pict. 210. Pole mounted 
substation in Jab∏onna.

fot.: 210fot.: 206fot.: 219

fot.: 234
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Realizacje

Najwa˝niejsze inwestycje

Fot. 254. Karolino, podstacja, widok z przodu.

Fot. 225. Piekie∏ko, podstacja s∏upowa.

Fot. 227. Powsin, podstacja s∏upowa transformatorowa 5 kV.

Fot. 6402. Podstacja elektroenergetyczna Szcz´Êliwice
Elektrowni Okr´gu Warszawskiego.

Fot. 212. Jeziorna, s∏up doprowadzajàcy pràd do podstacji.

Realizations

Pict. 254. Substation in Karolino, front view.

Pict. 225. Pole mounted substation in Piekie∏ko.

Pict. 227. Pole mounted transformer substation in Powsin, 5 kV.

Pict. 6402. Power substation Szcz´Êliwice belonging 
to the Warszawa District Power Plant.

Pict. 212. Power line entering the Jeziorna substation.

fot.: 254 fot.: 6402

fot.: 227

fot.: 212

fot.: 225
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Wystawy

Fot. 6044. Trójfazowy zespó∏ wy∏àcznika
ma∏oolejowego strumieniowego na 150 000 V
prezentowany na Wystawie
Elektromechanicznej SEP w Katowicach, 
18-20 czerwca 1939 roku.

Fairs

Pict. 6044. During the Electro-mechanical 
Fair of SEP (Association of Polish Electrical
Engineers) in Katowice, 18-20th June 1939, 
FAE presented the 150 kV, low oil, three phase
circuit breaker.

Stowarzyszenie

Elektryków Polskich

Fot. 1395. Wycieczka cz∏onków Stowarzyszenia
Elektryków Polskich do fabryki K.Szpotaƒski
i Spó∏ka przy ulicy Ka∏uszyƒskiej w Warszawie.
Spotkanie zorganizowano w ramach 
IX Walnego Zgromadzenia SEP dla 170 osób
z ca∏ej Polski. Fotografia zosta∏a wykonana
24 maja 1937 roku. 

Association of Polish

Electrical Engineers (SEP)

Pict. 1395. FAE had long-established
relationships with SEP. During the 9th General
Congress, SEP organized a visit to the FAE
factory on Ka∏uszyƒska St. 
Photo was taken on the 24th of May, 1937.

Targi i SEP
fot.: 6044

fot.: 1395
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Okupacja
Walka o przetrwanie

W czasie wojny i okupacji FAE staje si´ 
oÊrodkiem szkolenia m∏odzie˝y oraz miejscem
ukrywania si´ i ochrony wielu polskich
dzia∏aczy podziemia, in˝ynierów i naukowców
przed represjami okupanta. Kazimierz
Szpotaƒski utrzymuje fabryk´, by ocaliç 
dla kraju oÊródek przemys∏owy i kadr´ 
fachowców, a pracownikom zak∏adów 
u∏atwiç przetrwanie okresu okupacji. 

War time

During the war and occupation Kazimierz
Szpotaƒski was maintaining FAE, to salvage
for the country an industrial center and 
the qualified personnel and to help the factory
employees to survive the occupation. 
FAE becomes a training center for young
technicians and a hiding place for many Polish
resistance fighters, engineers and scientists
who had to avoid being arrested 
by the Nazis.

fot.: 6305 fot.: 6925 fot.: 6923

fot.: 6916
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Historia polskiej elektroenergetyki 

Kiedy w 1998 roku Grupa ABB obj´∏a akcje ZWAR-u, nikt nie zdawa∏ sobie sprawy z tego, 

˝e w fabryce w warszawskim Mi´dzylesiu zachowa∏o si´ prawie trzy tysiàce bezcennych szklanych negatywów, wykonanych 

w okresie od 1928 do 1942 roku przez laboratorium fotograficzne Fabryki Aparatów Elektrycznych Kazimierza Szpotaƒskiego.

Odnalezione archiwum stanowi wyjàtkowe i unikalne Êwiadectwo rozwoju krajowej elektroenergetyki w okresie mi´dzywojen-

nym. Dlatego firma ABB postanowi∏a skatalogowaç i wykonaç elektroniczne kopie wszystkich zdj´ç 

oraz przekazaç je Archiwum Paƒstwowemu m.st. Warszawy, gdzie dost´p do nich b´dà mia∏y osoby zainteresowane historià 

nie tylko przemys∏u elektrotechnicznego w Polsce, ale tak˝e warszawskiej Pragi.

I w∏aÊnie z tej okazji wydaliÊmy ten album, w którym prezentowana jest niewielka cz´Êç ocala∏ego zbioru. 

Do albumu do∏àczona zosta∏a p∏yta CD z cyfrowymi fotografiami, jakie znaleêç 

mo˝na na kartach tego wydawnictwa. Numery zdj´ç — zarówno w albumie jak 

i na p∏ycie — odpowiadajà oryginalnej numeracji katalogów tworzonych w FAE.

Mamy nadziej´, ˝e album przypomni dorobek polskiej myÊli technicznej okresu mi´dzywojennego 

i sprawi radoÊç mi∏oÊnikom podró˝y do przesz∏oÊci.

History of Electrical Engineering in Poland

When in 1998 the ABB Group took over the shares of ZWAR, no one realized that the company was still in possession 

of nearly three thousand invaluable glass photos taken in the years 1928 -1942 by the Electrical Apparatus Factory 

owned by Kazimierz Szpotaƒski.

The rediscovered collection is a unique witness of the development of the Polish electro technical industry during 

the 1920’s and 30’s. That is why we decided to catalogue and make electronic copies of all photos and hand them 

over to the National Archive of Warszawa. There, all who are interested in the history of the Polish electro technical industry 

and also of Praga in Warszawa will have access to them.

For this occasion we also decided to publish this album, in which a small part of the preserved collection has been revealed. 

A compact disc with the photos has been also added. The numbers of the pictures – in the album 

and on the CD – are the same under which they were catalogued by the Electrical Apparatus Factory.

We hope that this publication will remind the achievements of the prewar Polish engineers and will please 

enthusiasts of journeys to the past.

P
o
d
ró

˝
d
o
 ê

ró
d
e
∏ 
p

o
ls

k
ie

j 
e
le

k
tr

o
e
n
e
rg

e
ty

k
i 
  
  
  
  
  
  
 J

o
u
rn

e
y 

to
 t

h
e
 B

e
g
in

n
in

g
s 

o
f 

E
le

c
tr

ic
a
l 
E

n
g
in

e
e
ri

n
g
 i
n
 P

o
la

n
d

szp okladki ABB  8/31/06  11:15  Page 1


